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Rainy season is over in Kobe, and the weather is hot!

Popoki is good at finding a shady spot for a nap. 5

1 He hopes you can find one, too. >

Popoki s 1ot News!

Popoki's Peace Book 3!

You can get copies of the third book in the Popoki's Peace
Book series, Popoki, What Color is Genki? Popoki's Peace Book
3 at your local bookstore (in Japan), from the publisher Epic
(https://bookway.jp/epic/), at the Kobe YMCA or from the Popoki Peace
Project! We look forward to your orders and comments.

Pieces of Peace

One of Popoki's friends, Federico-nyan, sent the following piece of peace:
" My name is Federico. It is a popular name in Italy nowadays, but nobody

u"hj "% knows the meaning of this word. It came from the ancient German
%_\: / language as a mix of two words: “frithu” which means “peace”, and "rykya"
T&) N\ which means "powerful”. We can franslate it as "peaceful ruler”. I don't
.| .' D know if I am good at ruling but for sure I know that I am indeed peaceful
b and I try every day to give a slice of my peace to others. That is my way

to spread happiness, sharing peace".
What sort of ‘peace’ did you encounter today? Please contribute a bit of peace! Please
let us know by sending a message to Popoki's e-mail.

Popoki has a facebook page! Please have a look!
www.facebook.com/pages/Popoki-Peace-Project R—RFE—RXAFad =2 b
/1384738958444817

Thank you for your continuing help!

Popoki’s Friendship Story - Our Peace Journey Born out of the Great
Northeastern Japan Earthguake is getting a good reception, thanks to help
| from his friends. Please help to let more people know! More information
- about the book at: http://popoki.cruisejapan.com/monogatari.html

* You can purchase a copy at the Kobe YMCA!
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Report: “Popoki, What Color is Genki? Thinking about
peace and health”
By Kaonyan

We did various things using the book “Popoki, What Color is
Genki?”

First, Satonyan made an introduction. Second, we chose
our location between genki and not genki using a rope, and told
the reason for that location, too. But | couldn’t say why, and |
was ashamed. Third, we drew and talked about whether the
drawing was about peace or about genki in groups. Fourth, we
put down cards according to needs, and explained the
arrangement of the cards. Fifth, we drew pictures of towns or
gardens. Finally we talked to each other and the event ended.
Sometimes | was happy and sometimes | was ashamed, but the
members of

the  group | Note by Hayashinyan:  On 13 June, at Gran
made me feel | gront Osaka, we held “Popoki, What Color is
better. 1 got | Genki? Thinking about peace and health.”
an autograph Satonyan facilitated this event with 15
on my book, | 1o icipants.

too.

e e Ot e Y B

Seeing if we are genki or not

The picture of a crayfish | made
for the town drawing
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Kobe YMCA Sannomiya Center, Thank you!!!

From the very beginning,
Popoki Peace Project has received
support from the Kobe YMCA
in so many ways.

The Sannomiya Center we have used for many years
will be closed at the end of the month.
Popoki will walk together with
the Kobe YMCA as it begins its journey
toward a new dream.

Sannomiya Center,

Thank youl!!!

At our last Po-kai at Sannomiya Center, everyone expressed theﬂ- thanks in drawing.

=7
X <WANK YOU !

h

“on
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Popoki makes new friends in the United States
Kiki

* Popoki’s friend Rebecca-nyan introduced him to Kiki, a woman in California who works with people with
dementia, and Kiki tried reading Popoki What Color is Peace? Popoki’s Peace Book 1 with some of her
clients. Here is her report. (Ronyan)

I've had a great time reading Popoki to two friends in the Health Center. Both have difficulty
remembering, but remembered that they had cats when they were children. | hope you enjoy
their responses. Unlike my expectation, the small print and illustrations did not seem at all
distracting to them.

Cover: They noticed the colorful Popoki tail right way. Both seemed even more interested in
his name and liked saying it.

pp 4, 5: They noticed the different colors of the eyes. There were great smiles on their faces
as they recognized the different colors.

p10: They liked the idea of a thud, but didn't seem to connect it with the sound of peace.

p 11: They loved talking about kneading and purring loudly. We tried purring together. One
woman challenged the assertion that, "This is what he does when he feels happy and safe.”
She asks of the author "How would she know?" But then she was more accepting of the
usual ending, "*I wonder* if this is the sound of peace."

p 26: They liked the idea of smelling the wind. "People don't smell the wind very much but
cats can do it."

p 27: Can a society that disregards living things be peaceful? This was discussed. "Yes, if
they don't stop to think about it.... If they stop and think they're less likely to do that... Older
people have time to stop and think."

p 32-33: Is peace being able to be alone? "Yes, if not completely alone. Popoki has
someone who feeds him and cares for him." Is peace being able to take a bite out of ...when
you're not allowed? “Sure, why not?”

p 39: Joining together for singing. "Singing together makes you laugh.”
Are music and art necessary for peace? "Yes, they help me feel peaceful.”

We just read different pages as we turned to them and if there was a response, we stopped
and talked. They really enjoyed the variety in text and illustrations. | am impressed with the
imaginative questions and | think they are too. There was more smiling than usual as we
turned from page to page.
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Popoki joins a demonstration in support of Gaza
Ronyan
On 20 July, Popoki and his friends joined a demonstration in Kobe. The purpose was to
call for an immediate end to Israel’s attack on Gaza and to call on Japan to stop military
cooperation with Israel. The Popoki Peace Project has held two study tours in Palestine,
and we have seen violence by the Israel Defense Forces that happens on a daily basis in
Palestine, but goes unreported in the mainstream media. But violence is not, and cannot

be, a solution. We marched for a real peace without violence.
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Popoki in Fukushima  Part 3
Ronyan
From 9-11 May, Popoki and | went to Fukushima. Our guide was photographer Morizumi
Takashi, and he took us to learn about the impact of the Fukushima Daiichi Nuclear Power
Plant accidents. | have been sharing my thoughts in a series of essays. This one, the third in
the series, is about ‘decontamination’.

The Fukushima Daiichi Nuclear Power Plant accident contaminated a wide area within
and outside of Fukushima Prefecture. The contamination was caused by radioactive
particles released at the time of the explosions, particles that fell with the rain, particle blown
by the wind.... The particles differ in composition, and contamination occurred in different
ways and to different degrees in different places. The contaminated areas include natural
areas with mountains, valleys and forests, agricultural and recreational areas with fields, rice
paddies and parks, as well as areas with houses, hospitals, local government offices and
other places where people live, work, and play. In the exclusion zone, there are ghost towns
where all the people have left and everything stands just as it was at the time of the accident.

Currently, decontamination is being conducted in order to make it ‘safer,” or to allow
people to go back to their homes. According to the Japanese government, there are three
kinds of decontamination: removal, blocking, and distancing. What | saw in Fukushima was
‘removal,” which is “removing radiation from inhabited spaces by scraping away soil to which
radioactive substances have become attached, removing fallen leaves and branches,
cleaning the sides of building, etc”. (http:/josen.env.qo.jp/about/method necessity/decontamination.html 2014.7.22)

In most cases, the contaminated soil is for the time being to be stored in the location it
was taken from because there is so much and nowhere to take it. When you go to
Fukushima, you can see big objects covered with black plastic everywhere. At first | was a
little bit afraid. But then | became accustomed to it, and that is actually in some ways even
more scary.

This photo (left) shows the first decontaminated soil |
encountered. It was on the side of the road next to an apple
orchard, across the street from some temporary housing. |
thought to myself, “Is it okay to leave these things so close to
where they are growing food???” People had told me, ‘they
can’t really decontaminate everything’ or ‘there isn’t really so
much difference after
decontamination’. | guess g
that as long as they leave

trees or houses, the radiation will remain, too, and rains or
wind could cause re-contamination. I'd hate to have to live
next to those bundles. It must be awful for those who have
relocated because of radiation!”
We went to check out the coastal tsunami damage in
Minami Soma City. There were black bundles there, too. —
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When we were heading for Namie town, the side of the road was an endless stream of
bundles (below).

A storage area was being built on the top of a hill at the litate Town dump. The top of the
hill'?! | am no expert, but it would seem that rather than the top of the hill, a low place which
Is not exposed to the wind would be better.

We stayed in Fukushima City. | took a walk and
in the center of town found the sign (right) saying
that decontamination would be conducted until 30 ;
September. | thought Fukushima City was \ BRELT :i? |
supposed to be ‘safe’ - not contaminated and a [Fzom 95305C
destination for those who had to relocate. | had a ARE ()
simple question. “If it's safe, why do they need to R
decontaminate it? Especially for another six ' : '
months?”

Recently, even as they continue with decontamination, former residents are being urged
to return to places that have been decontaminated. | think that many people must be torn —
wanting to return but feeling anxious, trying to balance economic concerns, lifestyle and
health. If it were you, what would you do? There are 54 nuclear power plants in
earthquake-prone Japan. With the exception of Okinawa, everywhere falls within 200km of a
nuclear plant. This is not just Fukushima'’s problem.

N— A
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xPopoki’s Interviewx

— ’,'} Talking with residents in a temporary shelter in
™2 " Kojirahama, Kamaishi City, Iwate Prefecture
Hayashi-nyan

From 14 — 19 March, | went to Otsuchi and Kamaishi in
Iwate Prefecture through the Kobe University Tohoku
Volunteer Bus program. They have 49 houses in the
Toni-Kojirahama temporary shelter in Kamaishi-City.
Almost all of the residents worked in fisheries in the
same community so they remain well united. Women
chat in the lounge of the shelter, the same as in other
shelters. Men generally prefer to go to the prefab
‘laundry room” set up around the gate of the shelter,

and enjoy conversation and cigarettes there in spite of
a no-smoking sign. This place where the men gather
resembles a “ban-ya,” a fishery shed. Fishermen come
together to the ban-ya before sunrise to prepare for
fishing, and chat around a bonfire. | have observed that
residents in temporary shelters deal with various
problems at tent sheds like ban-yas. | have the
impression that men living in these shelters can be
more relaxed in their everyday life if they have spaces
like ban-ya. Actually the leader of this shelter is a
courageous woman.

| interviewed three ex-fishermen at the shed, Mr. Shiro
MISE (born in 1931), Mr. Tsuyokazu KAWAHARA (born
in 1935), and Mr. Kichisuke OIKAWA (born in 1932).

H: Can you tell me about this area before and after the
earthquake?

M: At the time of the World War Il, we had 70 first
graders at the primary school, but nowadays we have
only four. No women marry with young men from this
area. Though | was popular with young women, fisheries have become unstable jobs now. In
this Toni-area, at the peak, we had 300 wakame seaweed mariculture fishermen, but now
after the quake we have only 60. In the same way, scallop mariculture fishermen have
decreased from 200 to 40. Many fishermen in their fifties or sixties are single these days.

H: Will you tell me about WWII?

O: We had anti-aircraft guns in Kamaishi. But these guns were not able to reach the aircrafts
of the U.S. army. And their planes were faster than our shells. They shot us from a height

http://popoki.cruisejapan.com ronniandpopoki@gmail.com 8



http://popoki.cruisejapan.com/
mailto:ronniandpopoki@gmail.com

where we could recognize the shooter of the machine guns in the aircrafts. At night they
bombed us from B29s. First they scouted our situation, and then they bombarded Kamaishi
with shells from their ships. Every time they found the shadow of a person, they shot at us
with their machine guns. When | was 16 or 17 years old, | went to Palau and the Philippines
for tuna fishery as a civilian in the military service. My two elder brothers were killed in the
war.

M: My elder brother died in the war, too.

O: A stupid war. It is totally absurd. We should have surrendered quickly because we did not
have any resources for war. Everyone’s eldest son here killed in the war. At first we had the
war. And then, when I’'m in my eighties, | experienced the tsunami. During wartime we had
700 pupils in the primary school, but we have only 60~70 now. We cannot get our
population back. We have no places to people to work. Our young people cannot marry.

H: Will you tell me about the tsunami?

O: We overestimated the strength of the 11 meter high seawalls. We built our houses near
the seaside because of the seawalls. Damn seawalls. We were deceived by the seawalls.
We should be leveling the hills to build houses on high ground instead of building seawalls.
H: How about the process of recovery?
M: Construction of disaster public housing isn’t making '
any progress at all. Costs of materials and land are
soaring. The developers found that the actual cost of
the public housing in Kamaishi would be 1.5 billion yen
instead of the estimated 1 billion, so no developer has
made an offer. If things go on this way, | may go to the
afterlife directly from this temporary shelter. An
architect in Tokyo designed the public housing too
elaborately. For example, he tried to a conserve a
traditional warehouse made of rare rock by incorporating it into the center of the housing
project. It will be hard to build and there is no profit, so no developers want to do it. The
construction of that public housing is already a year late. Astonishingly, the architect got a
design fee. A steep rise in prices of materials because of the 2020 Tokyo Olympic means
that there are no more subsidies for individual reconstruction of housing. No one praises the
Olympics. No one needs such splendid public housing because we will only be alive for 5 or
10 years after we move in.

No projects that were executed with experts from universities have ended successfully
in Kamaishi. The projects for sturgeon and matsukawa, a rare fish, mariculture have failed.
The iron monument of a seagull at the Kamaishi station is a symbol of these failures. We
never see rusted black seagulls in real life. But the cost of relocating this iron seagull is high,
so Kamaishi City just leaves it there. A project to develop a ranch in Naranokidaira Hills
failed because of beef liberalization 15 to 16 years ago. In addition to that, the influx of
muddy water, an outgrowth of oak lumbering, dead scallops in the sea.... All the projects that
were planned with university faculty have been failures in Kamaishi City.

H: Thank you so much for sharing such valuable information.
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POPOKI'S GRS PE@

Lesson 74
This month's Poga is about surviving the heat!

1. As always, begin with sitting up straight and making yourself look thin.

2. First, place your hands on the ground and make an arch, as if letting the wind go
through a tunnel.

3. Next, lying on your back and reach up with your arms, legs, and tail, concentrate
on finding and feeling a breeze.

4. Finally, put your hands on the ground by your ears. Next raise your body into an

arch. Don't forget your taill

5. Did it? It is time for the 'success pose.’

Congratulations! You have successfully completed Lesson 74. Do you feel refreshed?

Please remember to relax, breathe, laugh and practice for 3 minutes every day.

Please join us!

Next Po-kai: 9/12 Kobe YMCA College (New location!) 19:00-20:30

8.5 Popoki at the Seminar on Education for International Understanding, JICA
Kansai, 15:00~16:30

8.6 Popoki's Hiroshima Day shadows and skype. Gather at 8:00 at Tkutagawa Park.
Skype at 9:00 at Hiroshima YMCA College, rm.209.

8.27 Popoki at teacher & staff training workshop on sexuality, Toyonaka City No.14
Junior High School. 10:00~12:00.

10.5 Peace and Health Workshop. Hyogo University of Health Sciences.

From Popoki's friends

Raisins from Afghanistan Project (CODE): The amount of the grapes is increasing year by year with the project. We want
many people have chance to taste the Afghan grapes and we have finally begun importing their grapes as raisins.
The grapes are dried in the sun in Mir Bacha Kot by the grape farmers and delivered to Japan Fairtrade Committee
to get packed. The grapes have a naturally sweet taste with no use of agrichemicals or added substances. The profit
goes to people in Mir Bacha Kot. You can order them from us or get more information from:
http://code-jp.org/afghanistan/index.html

Land filling has begun at Henoko in Okinawa! The protest boat, Heiwamaru, needs repairs! Please help by
contributing to the fund to protect peace and Henoko’s ocean. ¥600,000 is needed immediately!
Contributions can be made to Yucho ginko1 7000—1378241 or Ryukyu Bank Omiya Branch
regular account 578229 AADVILFFUSFCIEaDFAHELIDYY (Heiwa maru kikin daihyo
Nakamoto Koshin). Heiwa Maru Kikin, 526 Yabu, Nago City, Okinawa Prefecture, Japan 905-0007.
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P k o P R t
ESD Digital Archives, Kansai Council of Organizations for International Exchange http://www.interpeople.or,jp
» “Peace Picture Book Published — linked to disaster support in East Japan” Kobe Shimbun
(2014.3.25) KIHARA Kana
“Awards given to 37 groups Daiwa Securities Foundation” Kobe Shimbun  (2013.8.23 p.8)
“Reproducing ‘human shadows’ and asserting no nukes” Kobe Shimbun (2013.8.7 p.22)
‘Draw inner thoughts about disaster’ Yomiuri Shimbun 2013.2.16:4 (evening edition; Japanese)
“Safe’ and ‘Secure’ Society is from the bottom-up”, Mainichi Shimbun Interview with Ronni
Alexander, 2012.10.29, p.1 (evening edition; Japanese)
R. Alexander. “Remembering Hiroshima: Bio-Politics, Popoki and Sensual Expressions of War.”
International Feminist Journal of Politics. Vol.14:2:202-222, June 2012
“Article 9 is at the base of Peace with Popoki” Kodomo to Mamoru 9 jono kai News, N0.66,
2012.5.12
“Hope on 60 meters of cloth” Etsuko Akuzawa. (In Japanese) Asahi Shimbun 2012.1.21
“Voice for Peace made into a book” Masashi Saito. (in Japanese) Kobe Shimbun, 2012.1.19

YV VV

Y

Y

S. McLaren. “The Art of Healing”(Popoki Friendship Story Project) Kansai Scene. Issue 133, June 2011,
p.10. kansaiscene.com

YV V VVYYVY

ed. Philosophy after Hiroshima. Cambridge Scholars Publishing, pp.399-418
&7 :Column in Kobe YMCA News, No.606, 2011.1, p.1 (In Japanese)

(YMCA Japan Monthly Newspaper)

FM COCOLO 76.5 ‘Heart Lines’ 2010.1.9 Japanese Interview: Ronni on Popoki in Palestine

No.1, 2009, pp.46-63 (http://www.infactispax.org/journal/)

Nishide, lkuyo. “Popoki, What Color is Peace? Lecture by Ronni Alexander.” “PPSEAWA”
(Pan-Pacific and south-East Asia Women'’s Association of Japan), No.63, 2009.12, p.5
‘Friendship’ No.2 2009.11 Itami City International/Peace Exchange Commission, Annual
Events, p.1-2.

‘Not for But With...” No.79, 2010.1 Notice of the Popoki Peace Challenge event. P.12

‘Nada' notice of the Popoki Peace Challenge event, 2009.12, p.2

‘Yujotte...Kangaeru Ehon.’ Asahi Shimbun 2009.7.2 AKUZAWA Etsuko

‘Yujo wo kangaete — Ningen to, Neko to, soshite Jibun to,” RST/ALN,N0.259 2009.6.28, p.11

“Cutting-Edge,” Vol.35 2009.6, p.3

V VYVVVV VY ¥V VYV VYV VYV

2009.4.21

‘Popoki, What Color is Peace?’ Kobe YMCA News, 2009.3.1. N0.593. p.2
‘Popoki, What Color is Trash?’ Kobe YMCA News, 2009.1.1. N0.592. p.2
‘Tomodachi ni Natte Kuremasenkai,” RST/ALN, 2009.2.22

Y VYV

in Japanese

A\ 4

R. Alexander. (2010) “The Popoki Peace Project: Creating New Spaces for Peace in Demenchonok, E.,

K. Wada. “Conversations with Ronni Alexander: The Popoki Peace Project; Popoki, What Color is Peae?
Popoki, What Color is Friendship?” International Feminist Journal of Politics Vol.13, No.2, 2011, 257-263

“If we all participate, something will change! Reflecting on Palestine” THE YMCA No0.607 June 2010, p.1

Hiroshima and the World: What Color is Hiroshima?  Chugoku Shimbun Peace Media Center,
http://www.hiroshimapeacemedia.jp/mediacenter/article.php?story=20100312140608602 en 2010.3.15

“Human Rights, Popoki and Bare Life.” In Factis Pax Journal of Peace Education and Social Justice Vol.3,

‘New Books: Popoki, What Color is Friendship? Popoki's Peace Book 2 ’ (Rebecca Jennison)

‘Thinking about Peace with a Cat: Second Peace Book Published.” (SAITO Masashi) Kobe Shimbun,

Popoki on the radio. http://www.kizzna.fm/ Click on 6CH to hear the program and reading of Popoki

Yasashii kara hito nann desu Exhibition Organizing Committee ‘Universal Declaration of Human Rights.’

Hyogo Buraku Liberation and Human Rights Institute. 2008.10. ¥500. For information contact:

birhyg@osk3.3web.jp

»  “KFAW College Seminar: What Color is Peace for Women? Thinking about Peace, Violence and Gender with Popoki.”

Asian Breeze No.54 October 2008, p.8 (Kitakyushu Forum on Asian Women)

»  Kobe Shimbun “Human Rights Declaration Exhibition Panels: 6 Local Hyogo Artists lllustrate all 30 Articles” 2008.10.8.

p.10

»  “An Interview with Dr. Ronni Alexander.” The Newpeople, Pittsburgh’s Peace and Justice Newspaper, Vol.38 No.9,

October 2008, p.5

»  Human Security — Dr. Ronni Alexander speaks about Hiroshima and Nagasaki.” The Newpeople, Pittsburgh’s Peace

and Justice Newspaper, Vol.38 No.9, Oct. 2008, p.4

» Popoki in  Pittsburgh. Check out the Remembering Hiroshima/lmagining Peace  URL:

http://www.rememberinghiroshima.org/
» *Back issues of Popoki News: http://popoki.cruisejapan.com/archives e.html
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}Q What Popol Means to Me

Marie-nyan

What does Popoki mean to me? | wonder if the answer might be to be able to stay with
Popoki anytime. Here ‘To be able to stay with Popoki’ means to think through what you feel
with your body.

After a long time of being a student, | started working with a local NGO this year. It was not
how | expected to get a job. | always wanted to work with an NGO but | assumed that it
would be very difficult for people without working experience like me to get an NGO job as
their first job. But this opportunity came to me at an event | attended.

Since | have started working, | am sometimes scared that | might have forgotten Popoki or
that | have a sense of distance from him.

This is partially true. As a working person, there are schedules and rules to follow. It is not
like the free time of a student. When you ride this wave of the society, you might lose time to
just sit and think. When | was a student, | liked sitting in the shade and not thinking about
anything, just hearing the sound of wind. | also liked going to my favorite and also secret
spot in the university and hiding from everything in my life. | believe that those times are
important for people in order to develop their emotions, senses and new ideas.

However | get the impression that many people in the society focus on how effective you can
be in your life, which means how you can expend less energy or spend less time on
something every day. In this sense, you unconsciously put effort into reducing the
unnecessary-ness from your life. Think about the case of an urban area like Kobe. For
example, Sannomiya does not seem that it has unnecessary-ness at first glance. The
connections between places are always set up to be short, easy and smooth. You do not
have to hear, see or smell the unnecessary-ness. Everything is convenient but there are
many things you cannot see unless you try to see them. Especially the negative parts of the
city are likely to be hidden in this way.

| call this ‘unnecessary-ness’ but is it really unnecessary? For example, can you find the nice
smell of flowers in a city? Can you see a big sky in a city? Do you remember colors, sounds
or smells when you commute every day? Not only the fact that people live busy lives, but
also the way the whole society is organized makes people not see many things.

| like looking at the moon on the way back home every day, but | just cannot remember when
is the last time | looked at it. At these times, | feel a distance from Popoki. Tonight | am going
to see the moon with Popoki.
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The view from Kobe Station. | think it is wonderful the city is getting organized but the more it
is organized and developed, the less you see?
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PLEASE HELP SUPPORT THE POPOKI PEACE PROJECT!

The Popoki Peace Project is a voluntary project which uses Popoki's peace book and
DVD to promote peace through various activities such as peace camps, peace workshops,
seminars and other activities. Since the March 2011 earthquake, we have also worked in the
disaster area and in 2012 published a book about that work: Popoki’s Friendship Story - Our
Peace Journey Born Out of the Great Northeastern Japan
Earthquake. Popoki, What Color is Peace? has been translated
into Thai, Chinese, Korean, Khmer, Indonesian, Tetun and Bengali, -
Vietnamese, Arabic and Hebrew. Spanish, Farsi, Lao, Swabhili,
translations are underway. If you would like to translate Popoki,
or have a way to have the book sold at your local bookstore,
please let us know.

peace )

/
How to purchase Popoki’s books from outside of 0
Japan
1. Go to your local Japanese bookstore: Kinokuniya, Maruzen, etc. (or

" their website)

5 2. In the US, thanks to a very satisfied customer, Popoki, What Color is
fe Peace? Popoki's Peace Book 1 can be ordered from Kinokuniya
% Bookstore in Los Angeles. The bookstore is at

www.los _angeles@kinokuniya.com and the telephone number is 213.687.4480. The price is
US$20.00 plus tax.

Some ways to purchase Popoki, What Color is Peace? Popoki’s Peace
Book 1, Popoki, What Color is Friendship? Popoki’s Peace Book 2,
Popoki, What Color is Genki? Popoki’s Peace Book 3 and Popoki’s
Friendship Story from inside Japan

From the publisher, Epic: TEL: 078-241-7561-FAX: 078-241-1918
From Amazon.co.jp or your local bookseller

From the Popoki Peace Project (popokipeace (at) gmail(dot)com

. . A 7 )
Contributions are always welcome! OM

Popoki Peace Project popokipeace-at-gmail.com POROKI!

http://popoki.cruisejapan.com
: From within Japan, please use our Postal account or Postal bank account:
“J%  AccountName R—RF.E—2-TOITDEFP

Postal Account number: 00920—4—28035

Postal Bank (Yuucho Ginko) account number: Branch No0.:099; Branch
name: 009 JE. special account(Zi&) 0280350

/
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